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Alla vavar i vér Sandatex®-kollektion tillverkas av Pard i Italien
och &r certifierade enligt UNI EN 410 vad gdller solstréining. Alla
markiser med vav frén Sandatex filtrerar bort halsofarlig sol-
strélning.

Alla vavar i Sandatex®-kollektionen har analyserats for
att mata solstréining vad gdller parametrarna transmission,
reflektion och absorption.

En markisvav frén Sandatex filtrerar bort solenergi, ger beha-
gligare miljo och ljusforhdllande och @r energibesparande.

Alla vavar i kollektionen har individuella tekniska data som vi-
sar den enskilda vévens prestanda, eftersom olika vévar reage-
rar olika pd solstrdining beroende pé féirg och monster.

Dessa data visar hur effektiv véven ar pd att skydda mot solen.
Darfor testas alla vavar for att mata transmissionen for solstréin-
ing enligt UNI EN 4I0. Tack vare de goda skyddande egenskaper-
na hos markisvaven kan vi sénka temperaturen och sdkerstdlla
god vérmekomfort med démpad ljusstyrka.

En markis med Sandatex®-vav kan beroende pd fargnyans
s@nka vérmen med i genomsnitt 209 for ljusa farger, 20-30%
for mellan farger och dver 30% for morka farger.

EN

Each fabric from our Sandatex®-collection is manufactured by
Pardin Italy and is certified according to UNI EN 410 for solar ra-
diation. All awnings made with Sandatex fabrics help filter such
radiation that is harmful to health. Each fabric from our Sanda-
tex®-collection has been analysed to show behaviour under
solar radiation for the transmission, reflection and absorption.

An awning fabric from Sandatex can manage solar energy
with the aim of increasing the environmental comfort and visual
benefit and reducing the energy consumption.

Each fabric from the collection presents a series of technical
data showing solar and bright performance, owing to the fact
that each fabric reacts in a different way to solar radiation ac-
cording to colour and pattern.

This data is important to evaluate how efficacious and pro-
tective a fabric is against the sun. For this reason, all fabrics are
subjected to a test to evaluate the transmission of solar rays
according to UNI EN 410. Owing to the high protection perfor-
mances from the awning fabrics, we succeed in reducing tem-
perature and guaranteeing good thermal comfort with an atte-
nuated brightness.

An awning made with Sandatex® fabrics can reduce the heat
with about 20% for light colours, from 20% to 30% for soft co-
lours and over 30% for dark colours.



SKYDD FRAN UV-STRALAR
PROTECTION FROM UV RAYS

SV

UV-strdiningen &r en del av det icke synliga solljuset som nér
jorden. UVA-strdining dr inte sarskilt skadlig for huden, det ér den
som ger upphov till solbrénna. Det ér UVB-strdiningen som ar
cancerogen och orsakar hudrodnad och bréannskador. For att
undvika allvarliga hudskador ar det viktigt att vidta effektiva och
forebyggande skyddsétgarder.

Markisvav frédn Sandatex skyddar mot solen och kan filtrera
bort den ultravioletta stréiningen; hur stor effekten blir beror p&
vavens farg.

Vi har maétt den ultravioletta skyddsfaktorn(UPF) hos marki-
svaven enligt den australiensiska standarden AS/NZS 439919096
som mdter hur mycket ultraviolett stréining som passerar viv-
en ndr man anvander en ljuskdlla som motsvarar den uppmdtta
solstréiningen mitt p& dagen den 17 januari 1990 i Melbourne.

Vavarna kan delas ini flera UPF-klasser., vilket framgdr av dia-
grammet nedan, beroende p& hur mycket UV-strdining de filtre-
rar bort: Vévarna filtrerar bort Gver 949 av UV-stréiningen och
de flesta av véra vévar har UPF 50+,

EN

UV radiation is a non-visible part of solar light which reaches
the Earth. The UVA rays do not cause alarming effects on skin,
they are responsible for tan. Instead the UVB is carcinogenic,
causing erythema and burns. To avoid serious skin damage, it is
important to take effective preventiv and protective measures.
The fabric for sun protection from Sandatex is able to filter and
therefore eliminate the ultraviolet radiation: the efficiency of the
filtration depends on the colour.

We have evaluated the UV protection factor (UPF) of our
Sandatex fabrics according to the standard AS/NZS 4399:1996
that measures how much ultraviolet rays pass through the fa-
bric using a light source that simulates the solar spectral irra-
diation measured at noon on I7th January 1990 in Melbourne.

The fabrics can be catalogued into several UPF classes as
showed in the chart here below according to the quantity of ul-
traviolet radiation filtered: the Sandatex fabric elliminates more
than 93% of UV radiation, and most part of our fabrics has been
attributed the class UPF 50+.

UPF VARDE SKYDDSKATECORI UPF-SKALA % BORTFILTRERAD UV-STRALNING
RANCE UPF PROTECTION CATECORY UPF-SCALE % OF UV RADIATION ELIMINATED
5 — 24 Bra skydd - Cood Protection 15, 20 033 —> 0590
25 — 30 Mycket bra skydd - Very Cood Protection 25,30, 35 0960 — 974
40 — 50, 50+ Utmarkt skydd - Excellent Protection 40. 45,50 50+ 975




UNI'EN 1450
UNI EN 1450

SV

Enligt specifikationen delas solskyddets effektivitet in i fyra kate-
gorier beroende pd uppmyditt totalt gtot-vérde, se tabellen ne-
dan.

EN

According to the Specification, the performance of solar scre-
ening falls into four classes depending on the resulting g tote va-
lue, as set up in the following table.

KLASS - CLASS I 2 3 4
gtot, 0.35< gtot, <0.50| 0.I5< gtot, <0.35 | 0.10< gtotp <O0.I5 gtot, <0.10
eigement moderate goot mycketbra umerkt
SV EN
ANMARKNINCAR: NOTES:

Tvaglas isolerfonster med 1&g genomtranglighet (g = 0,59) finns
redan p& marknaden; och tv@glas isolerfonster med varm-
eisolering (g=0,32) med ett I&gre g-varde forbattrar det totala
g-vardet.

Att anvanda fonsterpartier och en ldmplig markisvéy gor det
mojligt for fastighetsagare att uppfylla de nya bestdmmelserna
som syftar till att minska energifériorukningen for luftkonditione-
ring.

Double insulating windows with low emissions (g = 0,59) have al-
ready appeared on the market; and double insulating windows
with solar control (g = 0,32) with an inferior g factor further incre-
asing g tote performances.

In fact the use of windows and a suitable awning fabric allow
property owners to meet the new regulations

aiming at the reduction of energy needed for air conditioning.



gtote-VARDE

EXTERNT SOLSKYDD

"Externt solskydd dr ett system som sdtts pd utsidan av en tran-
sparent, glasad yta och som gor det mojligt att justera och
kontrollera energiparametrar och optiska parametrar utifrén
mangden sol.”

gtote VARDE
Standarden UNI EN 13363-I erbjuder en férenklad metod for att
faststdlla den passiva instréiningen (totalt g-varde) hos en glasyta
i kombination med solskydd. For att berdkna det totala g-véardet
anges referensvdrden for standardfénster.

For att berékna det totala g-vardet for vavar i tabellen har vi
valt féljande fonsterparti:

Tvéglas isolerfonster: U =29 (W/m2)eKg=0.76

U = glasets termiska 6verforing angivet | W/m2K: det anger glas-
systemets varmeldckage per m2 yta och per grad i tempera-
turskillnad mellan inner- och yttertemperatur.

g = solar faktorn hos ett fénster angivet i procent visar forhélla-
ndet mellan den totala solenergin som tranger in och den infal-
lande solenergin utifrén.

y24 qv
1%

Exempel |

Oskyddat fonster - g -vérde hos glaset 0,76 = 76% (bild 1)
Cenomtrdngande solenergi dr lika med: 100% av den infallande
solenergin mot fonstret, ® glasets g-vérde= 0,76 = 76% av den
infallande energin passerar.

gtote-FACTOR

EXTERNAL SOLAR SCREENINGS

"External solar screenings are systems that, put on the external
side of a transparent glazed surface, allow a variable and con-
trolled modulation of energetic and optical-shining parameters
in reply to solar solicitations”.

g tote FACTOR
The UNI EN 13363-1 Specification provides a simplified method
for determining the passive gain (g tete) of a glazed surface cou-
pled with a solar protection device. For calculating the g tote fac-
tor, the rule specifies some references of standard window.
For calculating g tete values related to fabrics in the table, we
have chosen the following window:

Double isolated window: U =29 (W/m2)eK g =0.76

U = thermic transmission of the glass in W/m2K; it indicates the
thermic power wasted by the glass system per sg. m. of surface
and per each degree of difference in temperature between out-
side and inside.

g = the solar factor of a window in percentage represents the
ratio between the total solar energy transmitted inside, and the
incident solar energy on the external surface of the glass door.

Example |

Unprotected window - g Factor g of the glass 0.76 = 76% (figure
) - Solar energy passing through is equal to: I00% of the incident
energy on the glass window, ® g of the glass = 0,76 = 76% of the
incident energy passes through.
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Exempel 2

Fonster som skyddas med vav typ 636/5 (bild 2) - Totalt g te-

te-varde hos glas och solskydd 0,17 = 7 9% (bild 2).
Cenomtrangande solenergi ar lika med: 100% av den infallan-

de solenergin mot fonstret ® glasets g tote-varde =0,17 = [7% av

den infallande energin passerar.

AV
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v
|
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g tot,

Example 2

Window protected by fabric type 636/5 (figure 2) - Factor g tote
of the glass window and screening O.I7 = [7% (figure 2).

Solar energy passing through is equal to: I100% of the incident
energy on the glass window e g tote O,17= 7% O,I7 = 17% of the
incident energy passes through.

/) g tot_

Pe _

Exempel 3

Fonster som skyddas med vav typ 37 (bild 3) -

Totalt g tete-varde hos glas och solskydd 0,22 = 22% (bild 3).
Cenomtrdngande solenergi ar lika med: I00% av den infallande
solenergin mot fonstret ¢ glasets g tote-varde = 0,22 = 22% av
den infallande energin passerar.

Example 3

Window protected by fabric type 37 (figure 3) - Factor g tote of
glass window and screening 0.22 = 22% (figure 3).

Solar energy passing through is equal to: I100% of the incident
energy on the glass window ® gtote 0,22 = 22% of the incident
energy passes through.



FARG/COLOUR T, Pe O T, Pv oy gtot, uv NCS RAL PANTONE
0005 3 15 82 | 10 89 ol 50+ 7020-BOOC | 6005 3308C
0007 4 16 80 | 10 89 ol 50+ 7020-CIoY 6020 553C
00I0 6 26 68 | 10 89 02 50+ 5540-R70B 5002 28IC
e]6]]] 10 32 58 4 24 72 0l4 50+ 1580-R 3027 20I1C
0012 19 50 3l 14 48 38 0l9 50+ 0560-Y20R 130C
0013 7 27 66 | 5 94 02 50+ 3560-R80B | 5005 54IC
0015 27 67 6 26 67 7 023 15 1002-C 9003 Cool Cray IC
00I15/1 [7 50 33 15 50 35 ol7 40 20I0-YIOR 1013 7500C
0015/14 20 58 22 14 52 34 0l9 40 1502-Y50R 7534C
0015/79 20 55 25 18 53 29 0l9 40 2000-N 7047 Warm Cray IC
0015/93 25 60 15 24 60 16 022 40 1005-Y 9010
0024 | 16 83 | 4 95 0,09 50+ 9000-N 9017 Black C
0033 19 54 27 17 52 3l 0.8 15
0035 vi| 53 26 17 49 34 0,20 15
0037 24 59 17 20 57 23 022 15
0052 Il 40 49 7 39 54 0l4 50+ 30I0-Y30R 467C
0054 16 42 42 3 27 70 o7 50+ 2060-Y40R
0056 15 40 45 4 25 71 o7 50+ 1085-YOOR 3020 485C
0058 17 43 40 13 40 47 0.8 40 3040-Y20R 7509C
0067 10 37 53 7 29 64 013 50+
0072 16 46 38 5) 27 68 Ool7 50+ 0585-Y60R 2008 1655C
0073 4 24 72 | 7 92 (e}[6] 50+ 5040-RIOB 3004 742I1C
0075 3 19 78 | 5 94 (e][0] 50+ 7020-R80B 5003 534C
0079 9 40 5l 6 36 58 02 50+ 4000-N Cool Cray 5C
008l | 15 84 | 5) 94 0,09 50+ 8505-Y80R 8019 412C
0084 5 23 72 | 10 89 ol B0+ 4050-YOOR 3013 1815C
0087 4 2| 75 | 5) 94 Ol 50+ 6030-R90B [ 5000
009l 10 32 58 4 24 72 0l4 50+ 5020-R40B | 400l 5205C
0092 | 15 84 | 5) 94 0,09 50+ 80I0-R70B 296C
0094/15 10 38 52 9 33 58 0I3 50+ 4502-Y 402C
0094/97 7 38 58] 4 34 62 Ol 50+ 5500-N 7042 403C
0097 3 26 7 | 15 84 0,09 50+ 7500-N Cool gray IIC
0097/08 3 26 7l | 15 84 (e][0] 50+ 7020-B50C | 6004 445C
009713 3 19 78 2 5 93 ol 50+ 7010-RO0OB 5008 7546C
0097/84 4 2l 75 2 4 94 (e][0] 50+ 8005-R20B | 8019 438C
0098 5 21 74 | 9 90 ol 50+ 2070-R 303l 20I1C
0l05/15 2| 62 I7 19 58 23 0l9 40 I050-Y20R 134C
0l107 4 27 69 2 14 84 0l0 50+ 8000-N 7015 Cool gray IIC
0ll6/15 20 57 23 17 58 30 0l9 15
0217 15 48 37 12 41 47 0|6 50+
0242 22 58 20 20 &5 25 0,20 15
0330 18 52 30 15 47 38 0.8 40
0407/ 5 28 67 | 7 92 Ol 50+ 6030-R 3004 202C
040716 14 45 41 Il 42 47 0|6 50+ 50I10-C70Y 7032 5783C
0407/51 20 57 23 16 52 32 0l9 40 20I0-Y30R 1013
0407/52 12 42 46 10 38 52 0l4 50+ 60I0-YIOR 7535C
0407/58 17 43 40 15 45 40 0.8 50+ 2050-YIOR 142C
0407/75 10 18 72 2 10 88 02 50+ 7005-R80B | 7024 Cool gray IIC
0407/79 8 42 50 5 4l B4 02 50+ 6502-B 7015 Cool gray 9C
04078l 18 80 2 4 94 e}[e] 50+ 8005-Y20R 7519C
0407/84 16 Bl 33 13 46 4] o7 40 4020-YOOR 7523C
0407/94 20 53 27 18 50 32 0l9 40 4000-N 7004 40I1C
0407/151 7 38 58] 4 34 62 Ol 50+ 6502-Y 7037 423C
0407/305 4 12 84 | 8 9l (e}[6] 50+ 80I0-B70C 6004 3308C
0407/307 4 12 84 | 8 9l (e][0] 50+ 8010-C30Y 6020 553C
0407/324 2 18 80 2 4 94 0l0 50+ 8502-B 7021 425C
0407/373 4 24 72 | 7 92 (e][0] 50+ 4550-YOOR 30l 188C
0407/392 4 22 74 3 7 90 (e}[¢] 50+ 7020-R80B | 5003 5390C
0407/727 15 48 37 17 45 38 022 50+ 4010-YIOR 7044 7534C
0407/926 18 52 30 17 49 34 0,8 40 4005-Y20R Warm gray 4C

Te Solar transmission
Solar transmission

Pe Solar reflektion
Solar reflection

Qe Solar absorption
Solar absorption

Ty Lus transmission
Light transmission

Py Ljus reflektion
Light reflection

Oy Ljus absorption
Light absorption



FARG/COLOUR T, Pe O T, Py oy gtot, uv NCS RAL PANTONE
0426 5 28 67 | 18 8l ol 50+ 3560-Y80R 174C
0635/62 20 57 23 18 54 28 0l9 50+

0635/97 17 50 33 15 44 4l Ol7 50+

0641/05 7 48 35 15 45 40 0.8 15

0641/10 17 47 36 12 37 Bl 0.8 €5

0641/24 12 40 48 10 35 55 0I5 15

641/84 16 46 38 14 42 44 o7 15

072715 15 43 42 14 4| 45 0Ol7 50+ 5000-N 7045 Cool gray 7C
0739/79 18 52 30 16 49 85) 0,8 50+

0787 20 55 25 17 Bl 32 09 15

0790 14 42 44 15 B 50 0I5 15

o79l 20 52 28 18 49 33 09 15

0792/05 17 48 €5 15 42 43 0.8 50+

0792/24 | 17 82 | 5 94 0,09 50+

0792/73 5) 26 69 2 Il 87 Ol 50+

0792/75 4 21 75 2 8 90 ol 50+

0792/79 12 42 46 9 38 &3 0l4 50+

0792/84 3 20 77 | 12 87 0l0 50+

0792/97 4 24 72 2 16 82 (e][0] 50+

0792/98 9 3l 60 5 25 70 013 50+

0792/926 7 40 B3 4 85 6l Ol 50+

0873/05 10 18 72 2 10 88 02 50+ 6020-C30Y

0873/87 10 18 72 2 10 88 0.2 50+ 5020-RO0OB | 5007 5415C
0873/926 5 30 65 4 34 62 Ol 50+ 6502-Y 7036 404C
0873/930 41 50 7 39 54 02 50+ 6005-Y50R 409C
0926 7 39 b4 4 34 62 ol B0+ 6005-Y20R | 7006 Warm gray 9C
0926/62 8 32 60 6 25 69 Ol 50+ 7005-C80Y | 7003 416C
0929 20 55 25 18 53 29 0J9 40 3005-Y50R Warm gray 2C
0950724 15 46 39 13 45 42 016 50+

0951/92 7 47 36 15 43 42 0.8 40

0968/12 20 54 26 17 52 3l 0l9 50+

0968/57 10 35 55 9 33 58 0Ol4 40

0968/426 10 38 52 7 33 60 0I3 50+

0986/15 20 55 25 18 52 30 0.8 35 2000-N 7047 420C
0986/15I 19 50 3l 20 52 28 028 50+ 2005-Y20R | 1013 7500C
0986/727 20 53 27 18 50 32 0l9 50+ 4000-N 7040 Cool gray 5C
0989/97 5 25 70 3 17 80 Ol 50+

0991724 2 18 80 2 6 92 0,09 50+

099173 | 18 8l | 6 93 0,09 50+

0991/75 2 17 8l | 8 9l (e}[6] 50+

0991/97 2 18 80 | 6 93 0,09 50+

1078/24 2 18 80 2 6 92 (e}[e] 50+

1080/05 14 43 43 Il 37 52 016 50+

1080/15 24 62 14 24 64 12 023 15

1080/24 4 20 76 8 8 89 (e][0] 50+

1080/75 14 43 43 Il 37 52 0|6 50+

1080/79 20 58 27 18 50 32 0l9 50+

1080/97 6 32 62 4 25 7 ol 50+

1081/07 9 36 65) 8 32 60 0I3 50+

1081/12 19 50 3l 14 48 38 0l9 50+

1081/24 4 22 74 8 8 89 (e][0] 40

1081/79 22 53 25 20 45 35 022 25

1081/84 6 24 70 2 12 86 02 50+

1081/90 12 41 47 8 37 55 0I5 50+

1081/92 3 18 79 2 8 90 (e][0] 40

1081/97 12 42 46 6 36 58 0,20 40

1081/98 6 23 7l 2 10 88 02 50+

1081/151 15 52 33 15 50 35 ol7 50+

Te Solar transmission
Solar transmission

Pe Solar reflektion
Solar reflection

Qe Solar absorption
Solar absorption

Ty Lus transmission
Light transmission

Py Ljus reflektion
Light reflection

Oy Ljus absorption
Light absorption




FARG/COLOUR T, Pe O T, Pv oy gtot, uv NCS RAL PANTONE
4215/15 17 Bl 2 14 49 37 Ool7 40 20I0-Y20R 1015 750IC
4215/24 4 24 72 2 8 90 02 50+ 8000-N 7015 7540C
4215/8| 23 58 19 2l 56 23 021 30 8502-R 8019 Black 4C
4215/92 2 17 8l | 5 94 0l0 50+ 80I10-R70B 5013 289C
4215/97 10 38 52 9 39 52 0I3 50+ 5502-B 7045 Cool gray 7C
5001/07 18 50 32 16 48 36 0,8 35

5001/12 18 49 33 16 47 37 0.8 50+

5001/15 [7 48 35 15 44 41 08 50+

50I1/57 16 46 38 12 42 46 Ol7 40

5030/9l 20 52 28 16 46 38 0l9 50+

5060/84 2| 54 25 18 Bl 3l 0,20 40

B5I67/02 19 52 29 17 49 34 09 45

5167/05 2| 58] 24 19 54 27 0,20 40

B5167/11 [7 49 34 13 43 44 ol7 40

BI67/12 20 54 26 18 5l 3l 0J9 30

B5167/97 [7 Bl 32 15 49 36 o7 40

5173/05 15 46 39 Il 42 47 016 50+

BI73/1l 18 50 32 15 46 39 0,8 50+

5173/12 19 52 29 16 50 34 0l9 50+

BI73/24 5 25 70 2 20 78 ol 50+

5173/75 17 46 37 15 43 42 0,8 50+

5173/94 16 44 40 14 40 46 o7 50+

5173/97 15 42 43 13 37 50 ol7 B0+

5356/24 15 18 67 5 7 88 (e}[e] 50+

5356/58 12 41 47 8 38 54 0I5 50+

5356/84 6 24 70 2 12 86 0,2 50+

5356/926 9 42 49 6 36 58 02 50+

5357/07 2 18 80 2 6 92 0,09 50+

5358/9l 2 18 80 2 6 92 0,09 50+

5359/75 2 18 80 2 6 92 0,09 50+

5360/107 2 18 80 2 4 94 (e][0] 50+

5372 22 58 20 20 55 25 0,20 15

5374 19 5] 28 17 50 &3 0,20 50+

5379/24 2 18 80 2 6 92 (e}[e] 50+

5380/426 10 85 58] 5 85 60 0,20 50+ 4040-YBOR | 200l 1525C

Te Solartransmission
Solar transmission

Pe Solar reflektion

Ty Ljus transmission
Light transmission

Pv Ljus reflektion

g tote % qv den infallande energin som

passerar igenom
9% of the incident energy passing through

Solar reflection Light reflection uv Ultraviolett skyddsfaktor
Ultraviolet protection factor
Oe Solar absorption Qy Lus absorption
Solar absorption Light absorption
UPF VARDE SKYDDSKATECORI UPF-SKALA % BORTFILTRERAD UV-STRALNING
RANCE UPF PROTECTION CATECORY UPF-SCALE % OF UV RADIATION ELIMINATED
1524 Bra skydd - Cood Protection 15,20 933~ 959
25— 39 Valdigt bra skydd - Very Cood Protection 25,30, 35 96.0 —» 974
40— 50,50+ Ecellent skydd - Excellent Protection 40, 45, 50, 50+ > 975




HI-CLEAN®.. SMUTSEN BARA CLIDER AV

HI-CLEAN®.. AND THE DIRT MUST SLIDE OFF

SV

Varumarkesskyddade Sandatex®-vavar dr ytbehandlade med
en process som utarbetats tillsammans med Dupont™ Teflon®.
Det @r en ytbehandling med nanometriska partiklar som &r re-
sultatet av Para’s egen forskning inom solskydd.

Den ytbehandlingsteknik som anvands bildar en molekylar
barriar som omger varje fiber och ger ett dubbelverkande och
smutsavvisande system som stoter bort vatten och oljebase-
rade flackar. Under tillverkningsprocessen I&ggs produkten i ett
avslutande bad dér en mikrometrisk emulsion skapar en kraftfull
bindning till filbern under materialets polymeringsfas och bildar
en osynlig barridr.

Na&r det uppstdr fléckar hjidlper den avstotande komponen-
ten i den nanoskaliga barricren till att stéta bort smutsen med
hjélp av vatten och regn. Flackar forsvinner och materialet
behdller b&de utseende och funktion under mycket I&ng tid.

Hdgteknologisk ytbehandling
High technology finishing

EN

Trademarked Sandatex® fabrics benefit from a finishing pro-
cess developed in partnership with Dupont™ Teflon®. This sur-
face treatment with nanometric particles is the fruit of research
by Pard for the application of solar protection.

All finishing technology uses a finish that forms a molecu-
lar barrier surrounding each fibre, providing a double-action
protection dirt repellent system that repels water and oil-based
stains. During the production process, the product is introduced
into the finishing bath as a micrometric emulsion that creates
a strong bond with the fibre during the polymerization phase of
the fabric to form an invisible barrier.

When stains occurs, the highly repellent component contai-
ned in the nanoscale barrier helps water and rain to wash away
the dirt. Stains are eliminated from the fabric so its beauty and
performance are preserved unaltered, as well its effectiveness
and wear over time.



EFFEKTIVA YTBEHANDLINCAR

EFFECTIVE FINISHINCS

S\

De hér fotografierna visar en markisvav som ér behandlad med
Teflon®-nanoteknik och nedsmutsad med honung (foto 1).

Det nedsmutsade materialet skdljs helt enkelt av med rinnan-
de vatten (foto 2).

Se hur honungen bara glider av (foto 3) och I&mnar en ren yta,
tack vare den nanotekniska barridren som bildats under behan-
dlingen.

EN

These photos show an awning fabric treated with Teflon® nanote-
chnology soiled with honey (photo ).
The dirty fabric is simply rinsed with running water (photo 2).
Note how the honey slides off the surface (photo 3) leaving it
clean, thanks to the nanotechnology barrier created on the tre-
ated surface.

SV

Den har fotosekvensen visar vad som hdnder med
Teflon®-behandlad markisvav ndr den smutsas ned med
kaffepulver. Den nanoskaliga barridren i vévens fibrer drar till
sig vatten och avidgsnar enkelt smutspartiklar. P& samma séitt
|&ter ocksd nanotekniken smutsen skaljas bort av vanligt regn-
vatten. Vaven forblir intakt och behdller sitt utseende.

12

EN

This sequence of photos also shows what happens to an aw-
ning fabric treated with Teflon® nanotechnology nanospheres
when it is soiled with coffee powder. Water is attracted by the
nanoscale barrier in the fabric's fiores, easily eliminating the
particles of dirt. In the same way, nanotechnology also helps the
rain wash away the dirt. The fabric remains unaltered, keeping
its good looks.

LY

Hogteknologisk ytbehandling
High technology finishing



TEFLON EXTREME BY PARA
TEFLON EXTREME BY PARA

SV

Pard har alltid behandlat Sandatex®-vévar med textilskydd frdn
Teflon® for att kunna erbjuda en produkt med bra prestanda
och minimal miljp&verkan. Med inspiration frédn Duponts™
over 200 &r ldnga historia, kan Teflon®-behandling bidra till
pdlitighet och prestanda.

Tillverkningsprocessen for de har produkterna har liten
miljiopdverkan eftersom de inte innehdller perfluoroktansyra
(PFOA) eller dess derivat (PFOS). Sedan mdnga &r anvander
Pard fluorkolvéteharts med 6 kolatomer och avstér frén att
anvénda hartser som bygger pd C8. Det har viktiga steget har
kunnat tas tack vare att man lyckats skapa en formula som till
och med a&r effektivare @n de tidigare som inneholl C8-basera-
de fluorkarboner.

Samarbetet mellan Pard och Dupont™ &r ett exempel pd
ndr vetenskapen tjdnar folket, och det nya textilskyddet "Teflon
EXTREME® By Pard” har tagits fram for att minska miljiopéve-
rkan och foriiinga materialets héllbarhet. Det &r en effektiv
I6sning som hjdlper konsumenterna att spara energi. Teflon®
ar synonymt med farre tvattar, IGgre vattenfériorukning, Iégre
tvatt- och torktemperaturer, mindre energi och &r darfor min-
dre skadligt for planeten. Para arbetar alltid helhjartat for att
hitta mer héllbara tillverkningsmetoder.

Vid tester av produkter som behandlats med textilskyddet
"Teflon EXTREME® By Pard” ser man att behovet av att tvdtta
och ta bort flckar fr&n materialet minskar, eftersom mycket
av den smuts som uppkommer bildar droppar som bara
glider av. Behandlade material gor det ocksé Idttare att ta
bort flackar jamfort med obehandlade material och de torkar
ocksd snabbare.

TEFLON®

EN

Pard has always treated Sandatex® fabrics with Teflon® Fabric
Protector, to provide a product with great performance with
minimum impact on the environment. Ispired by more than
200 years of history of Dupont™, with Teflon® treatment you
can count on reliability and performance.

The production process of these products is a low envi-
ronmental impact as they do not contain perfluorooctanoic
acid (PFOA) and its derivatives (PFOS): for years Pard uses
fluorocarbon resins at 6 atoms of carbon renouncing to use
of the resins based on chemical C8: this very delicate step
has been achieved thanks to the setting up of a formulation of
high performance even higher than the previous one that used
fluorocarbons C8.

The partnership between Pard and Dupont™ puts science
to the service of people, and the new "Teflon EXTREME® By
Pard” Fabric Protector is created to reduce the environmental
impact and helps make the fabric last for an even longer time.
It is an effective solution able to help consumers save energy.
Teflon® is synonymous of less washing cycles, less water, lower
temperatures of washing and drying, less energy, and therefore
less harmful to the planet. Pard has a constant commitment to
adopt more sustainable production methods.

During tests, the products treated with "Teflon EXTREME® By
Pard” Fabric Protector have been shown to reduce the neces-
sity to clean or remove stains from the fabrics, because much
of the dirt forms drops that slip away. Treated fabrics also allow
easier removal of the stains compared with the un-treated
fabrics, and dry more quickly.

NO TEFLON®

TEFLON® s a registered trademark of DuPont used under license by Pard spa

DuPont™

Teflon®

fabric protector

TEMPOTEST

PARA




SANITIZED
SANITIZED

SV

For att undvika att det bildas magel pd grund av fukt i véven ar
alla Sandatex®-markisvévar behandlade med en sarskild SANI-
TIZED®-beldggning. SANITIZED® AC &r en ledande global tillver-
kare av produkter for antimikrobiellt skydd av textilier och plast.

| bver BO &r har detta schweiziska foretag utvecklat sarskilda
antimikrobiella hygienldsningar genom att anvénda den sena-
ste tekniken. SANITIZED® arbetar engagerat for att hitta miljov-
anliga processer och anvénder endast aktiva ingredienser, som
ar vetenskapligt utv@rderade och registrerade som antimikro-
biella. Det handlar om dmnen som genomgdtt strikta kontroller
for att sdkerstdlla att de inte ¢r skadliga for manniskors hélsa
och miljon.

EN

In order to avoid unpleasant formation of moulds, due to the ac-
cumulation and stagnation of water on the fabric, all the Sanda-
tex® -awningfabrics are treated by Pard with the special SANITI-
ZED® finishing. SANITIZED® AC. is a leading global manufacturer
of products for anti-microbial protection for textile and plastic
items.

For over 50 years this Swiss company has developed special
anti-microbial hygienic solutions using the latest technologies.
SANITIZED® is committed for researching environmental pro-
cedures and uses only active ingredients, scientifically studied
and registered anti-microbial, components which have been
subjected to strict controls against the risk of harm to human
health and the environment.



SKOTSELRAD MARKISVAV

CARE INSTRUCTIONS FOR AWNINC FABRIC

SV

Samtliga Sandatex akrylvévar genomgér ytbehandlingar vilket
ger foljande egenskaper:

® Smutsavstétande

* \attenavstotande

VIVILL INFORMERA OM ATT:

¢ Under normala vaderforhdllanden kan det uppstd en del
mikrohdl (sarskilt vid upphissbara korgmarkiser) till folid av
mekaniska rorelser i kombination med smuts, grus och vind.

¢ VV&ra behandlade vévars vattenavstétande egenskaper kan
fors@mras om de angrips av mogel.

VARA REKOMMENDATIONER:
e Tvdtta regelbundet duken. Ar det mycket pollen ute spola av
markisvéven med vattenslangen.

* Ta bort enklare fléickar med mjuk borste. Kvarvarande smuts
kan sedan tvdttas bort med en enkel mild tvaliosning (t ex: Bliw)
och ljummet vatten. (Obs! Ej maskintvatt) Anvand inte Yes disk-
medel eller Sépa. For svarare fldckar och mogel - tvétta med
en16sning som innehdller | kopp (240 ml) blekmedel (undvik
medel med peroxider) och 1/4 kopp (60 ml) mild tval utspadd
med 4 liter vatten. Skolj darefter noggrant for att f& bort alla
tv@lrester. L&t sedan tyget torka utomhus.

e Anvand aldrig ndgra andra kemikalieprodukter ¢én ovan
namnda.

* Kor upp markisen vid regn och stark vind.

¢ Rulla inte ihop markisen n&r den ar blét om det inte dr absolut
nddvandigt. Om den trots allt har rullats upp blét, kor snarast ut
den igen for att torka.

* Unadvik att det bildas vattenpolar pé& vaven genom att hlla
rétt lutning p& markisen. R&dgor med er Aterforsdljare.

Fargerna som visas i den tryckta papperskatalogen, web-
bplatsen eller i andra medier ger inte en exakt fargétergivning,
darfor rekommenderas att ni valjier tyger utifrén proviboken.

EN

All Sandatex acrylic fabrics are surface-treated to make them:
® Dirt-repellent
* Water-repellent

PLEASE NOTE THAT:

® Under normal weather conditions, some micro-holes may
appear (particularly in retractable hood awnings) as a result of
mechanical movements in combination with dirt, grit and wind.

* The water-repellent properties of our treated fabrics may be
compromised if they are attacked by mould.

OUR RECOMMENDATIONS:
* Wash the cloth regularly. If there is a lot of pollen in the air, hose
down the awning fabric.

® Remove small marks with a soft brush. Any remaining dirt
can be washed off with a simple mild liquid soap (eg. Bliw) and
lukewarm water (NB: do not machine-wash). Do net use wa-
shing-up liquid or soft soap. For tougher stains and mould, wash
with a solution containing | cup (240 ml) bleach (avoid peroxi-
des) and I/4 cup (60 ml) mild liquid soap diluted with 4 litres of
water. Rinse thoroughly afterwards to remove all soap residues.
Then let the cloth dry outdoors.

* Never use any chemical products not specified above.

* Retract the awning in the rain or strong wind.

* Do not retract the awning when it is damp unless absolutely
necessary. If it has been retracted when damp, open it up again

as soon as possible to let it dry.

® Ensure that no puddles form in the fabric by maintaining the
right tension in the awning. Consult your dealer.

The colours shown in the printed paper catalogue, on the web

site or in other media may not be completely accurate, so we
advise you to choose your cloth from the sample book.
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DUKBYTE
REPLACEMENT FABRIC

SV

1. Markistygets bredd &r 120 cm. Vid tillverkningen av en
bestalld markisduk sys tyget I6pande ihop i stadkanterna tills
aktuellt métt uppnds. Skarvarna kommer inte alltid symmetriskt
beroende pd& dukens férdiga métt, ménsterrapporter samt att
duken skall vara symmetrisk i ytterkanterna. Skarvningen utférs
med dubbelsdm och ytterkanterna féllas. Detta innebdr att

den fardigsydda markisduken fér en férstarkning dér tyget blir
dubbelt. Det kan darfor uppstd bubblor pd tyget nér det rullas in
p& markisen.

2. Det markistyg som idag anvénds &r av spinnfargad akryl.
Vikten ligger p& 290-300 g/m? vilket innebdr att ett nytt mar-
kistyg oftast dr lite tyngre &n det som anvdndes forr. Detta kan
medféra att ett gammalt markisstativ inte orkar spédnna ut den
nya markisvaven utan sdckar lite.

3. Rengdring av gamla stativ ingdr ] i priserna.

4. Reservdelar. Det har tillverkats mé&nga olika markismodeller
Det kan darfor vara svart att f& fram vissa reservdelar. Detta
gdller speciellt plastdetaljer som &ndskydd pé& profilerna.

5. Vitarinte ansvar for gamla markiser/komponenter som
g8r sonder pd& grund av &lder eller forslitning under fackman-
namassig hantering vid byte av markisduken.

SV

Tekniska vavar har trots stor noggrannhet i tillverkning och kon-
fektion, kannetecken som fér en lekman verkar vara felaktighe-
ter. Detta kan ibland leda till klagomdl och reklamationer. Dessa
awvikelser arinte sddana som pdverkar tygets livslangd. Vik-
och skrynkelmdarken ar omaojliga att undvika. Dessa mdarken kan
ses som streck pd& vaven. Optiska fel anses ej vara grund for
reklamation.

¢ Skrynkelmdrken mitt p& vérden.
® Vikveck.
® Skrynkelmdrken vid som.

Skrynkelmarken mitt p& vérden.

Crease marks in the middle

Vikveck.
Folds

EN

1. The awning cloth is 120 cm wide. To make up an awning to or-
der, the cloth is sewn together along the edges until the desired
width is produced. The seams will not always be symmetrical,
depending on the finished dimensions of the cloth, the way the
pattern matches, and the need for the cloth to be symmetrical at
the sides. Seams are double-stitched and the outside edges are
hemmed. This means that the finished awning cloth is reinfor-
ced where the fabric is doubled over. Bubbles may then appear
when itis rolled in on the awning.

2. The awning cloth used today is made of spin-dyed acrylic
material. The weight is around 290-300 g/m?, which means that
a new awning cloth is usually a little heavier than what was used
before. This may mean that an old awning frame cannot keep
the new awning fabric tight but sags a little.

3. Cleaning of old frames is not included in the prices.

4. Spare parts. Many different types of awning have been pro-
duced, and it may be difficult to obtain some spare parts. This is
especially true of plastic parts such as end-pieces for the metal
profiles.

5. We cannot accept liability for old awnings/components that
break because of age or wear when the cloth is replaced by
professional fitters.

EN

Despite great care in their production and design, technical fa-
brics have characteristics that may look like faults to the layman.
This can sometimes lead to complaints and warranty claims.
These differences do not affect the durability of the fabric. Folds
and crease marks are unavoidable. These marks may appe-
ar as streaks in the fabric. Visual defects are not regarded as
grounds for complaint.

* Crease marks in the middle.
e Folds.
* Crease marks along seams.

Skrynkelmdarken vid som.
Crease marks along seams



